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KLIS, 25. srpnja 2024. godine BROJ  6

SLUŽBENI VJESNIK
OPĆINE KLIS

 Na temelju članka 28. Statuta Općine Klis 
(“Službeni vjesnik Općine Klis”, broj 6/19, 4/20, 
1/21 i 7/23), a temeljem utvrđivanja Povjerenstva 
za dodjelu javnih priznanja Općine Klis, Općinsko 
vijeće Općine Klis na 34. sjednici, održanoj dana 
25. srpnja 2024. godine, donosi

O D L U K U
o dodjeli javnih priznanja odnosno nagrada 

Općine Klis za 2024. godinu

I. Općinsko vijeće Općine Klis dodjeljuje:
1. Nagradu Općine Klis – don Miru Šestanu.

II. Ova Odluka stupa na snagu danom do-
nošenja, a objaviti će se u “Službenom vjesniku 
Općine Klis”.
KLASA: 061-01/24-01/01
URBROJ: 2181-27-02-24-1
Klis, 25. srpnja 2024. godine

P r e d s j e d n i k
OPĆINSKOG VIJEĆA

Josip Didović, v.r.

Na temelju članka 54. Zakona o ustanovama 
(“Narodne novine”, broj 76/93, 29/97, 47/99, 35/08, 
127/19 i 151/22), članka 15. Zakona o knjižnicama 
i knjižničnoj djelatnosti (“Narodne novine”, broj 
17/19, 98/19, 114/22 i 36/24) te članka 28. Statuta 
Općine Klis (“Službeni vjesnik Općine Klis”, broj 
6/19, 4/20, 1/21 i 7/23), Općinsko vijeće Općine 
Klis na svojoj 34. sjednici, održanoj dana 25. srpnja 
2024. godine, donosi

O D L U K U
o davanju prethodne suglasnosti na Izmjene 
Statuta Narodne knjižnice i čitaonice u Klisu

Članak 1.

Daje se prethodna suglasnost na Izmjene Sta-
tuta Narodne knjižnice i čitaonice u Klisu u tekstu 
koji je utvrdio ravnatelj ustanove, a koji čini sa-
stavni dio ove Odluke.

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 
dana objave u “Službenom vjesniku Općine Klis”.
KLASA: 007-01/24-01/03
URBROJ: 2181-27-02-24-4
Klis, 25. srpnja 2024. godine

P r e d s j e d n i k
OPĆINSKOG VIJEĆA

Josip Didović, v.r.

Na temelju Odluke o proglašenju Zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o knjižnicama i 
knjižničnoj djelatnosti (“Narodne novine”, broj 
36/2024) te članka 21. Statuta Narodne knjižnice 
i čitaonice u Klisu (KLASA: 612-04/21-01/01, 
URBROJ: 2180/03-01/21-2), ravnateljica Narodne 
knjižnice i čitaonice u Klisu, uz prethodnu sugla-
snost Općinskog vijeća Općine Klis od 25. srpnja 
2024. godine, donosi

O D L U K U
o Izmjenama Statuta Narodne knjižnice 

i čitaonice u Klisu

Članak 1.

Članak 9. se briše.
Članak 10. postaje članak 9. i dalje kako slijedi. 

Članak 2.

Članak 12. postaje članak 11., mijenja se i 
glasi:

“Knjižnica može samostalno steći, opteretiti 
ili otuđiti nekretnine kao i drugu imovinu čija je 
pojedinačna vrijednost do 8.000,00 eura, a ako je 
pojedinačna vrijednost veća potrebna je suglasnost 
Načelnika Općine Klis.”

Članak 3.

Članak 18. i članak 19. postaju jedan članak, 
članak 18. 

Članak 4.

Članak 22. postaje članak 20., mijenja se i 
glasi:
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“Za ravnatelja Knjižnice može se, na temelju 
predloženog četverogodišnjeg plana rada, imenovati 
osoba koja:
– ima završen sveučilišni diplomski studij ili 

sveučilišni integrirani prijediplomski i diplo-
mski studij ili stručni diplomski studij ili s njim 
izjednačen studij,

– položen stručni knjižničarski ispit, 
– najmanje pet godina rada u knjižnici, 
– odlikuje se stručnim, radnim i organizacijskim 

sposobnostima.
Iznimno, ako se na ponovljeni natječaj ne 

javi osoba koja ima propisane uvjete za ravnatelja 
Knjižnice iz stavka 1. ovog članka, za ravnatelja 
Knjižnice može se na temelju predloženog četvero-
godišnjeg plana rada imenovati osoba koja:
– ima završen sveučilišni diplomski studij ili 

sveučilišni integrirani prijediplomski i diplo-
mski studij ili stručni diplomski studij ili s njim 
izjednačen studij, uz uvjet polaganja stručnog 
knjižničarskog ispita u roku od tri godine od 
dana imenovanja.

Položen stručni ispit za zvanje knjižničara ima 
i osoba koja je oslobođena polaganja navedenog 
stručnog ispita na temelju zakona kojima je uređi-
vana knjižnična djelatnost.

Ako osnivač odnosno osnivači ne provedu 
razrješenje i imenovanje ravnatelja javne knji-
žnice kojemu je istekao mandat ili ovlast vršitelja 
dužnosti ravnatelja javne knjižnice, tijelo nadle-
žno za provedbu nadzora nad zakonitošću rada i 
općih akata javne knjižnice razriješit će dužnosti 
ravnatelja i imenovati vršitelja dužnosti ravnatelja 
bez provođenja javnog natječaja do imenovanja 
ravnatelja odnosno vršitelja dužnosti ravnatelja od 
strane osnivača.

Ravnatelja Knjižnice imenuje se na mandat od 
4 godine i može biti ponovno imenovan.

Odluku o imenovanju i razrješenju ravnatelja 
donosi izvršno tijelo Općine Klis.”

Članak 4.

Članak 26. postaje članak 24., mijenja se i 
glasi:

“Ravnatelj Knjižnice ovlašten je u ime i za 
račun Knjižnice samostalno sklapati ugovore u 
pravnom prometu, osim ugovora o izvođenju inve-
sticijskih radova i nabavci opreme čija vrijednost 
prelazi 8.000,00 eura, o čemu odluku donosi ra-
vnatelj uz suglasnost Načelnika Općine Klis.”

Članak 5.

Članak 35., postaje članak 33., a stavak 3. 
mijenja se i glasi: 

“Sredstva iz proračuna Općine Klis i drugih 
subjekata iz članka 31. mogu se koristiti samo za 
namjene za koje su dodijeljena.”

Članak 6.

Sve ostale odredbe Statuta ostaju nepromije-
njene i na snazi.

Ove Izmjene Statuta stupaju na snagu osmog 
dana od dana objave na oglasnoj ploči i mrežnim 
stranicama Knjižnice.

Stupanjem na snagu ovih Izmjena Statuta, 
osoba ovlaštena za zastupanje će izraditi pročišćeni 
tekst Statuta Narodne knjižnice i čitaonice u Klisu.

R a v n a t e l j i c a
Lea Smodlaka, mag. bibl., v.r.

GRAD SOLIN, Stjepana Radića 42, OIB: 
40642464411, zastupan po gradonačelniku Daliboru 
Ninčeviću (u daljnjem tekstu: Osnivač),

OPĆINA KLIS, Iza Grada 2, OIB: 71670874-
269, zastupana po načelniku Jakovu Vetmi, 

OPĆINA MUĆ, Donji Muć 254, OIB: 200727-
64912, zastupana po načelniku Filipu Stupalu

i
SINDIKAT OBRAZOVANJA, MEDIJA I 

KULTURE HRVATSKE, Zagreb, Trg kralja Petra 
Krešimira IV broj 2, OIB: 33244657811, zastupan 
po predsjednici Sindikata Božici Žilić s druge stra-
ne (u daljnjem tekstu: Sindikat), sklopili su

 D O D A T A K
I. Kolektivnom ugovoru za radnike 

u Dječjem vrtiću Cvrčak, Solin 
i Dječjem vrtiću Izvor, Solin

Članak 1.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da su dana 
6. srpnja 2023. godine sklopile Kolektivni ugovor 
za radnike u Dječjem vrtiću Cvrčak, Solin (u da-
ljnjem tekstu Ugovor).

Članak 2.

U članku 1. dodaje se stavak 2. koji glasi:
“Odredbe Kolektivnog ugovora i svih doda-

taka Kolektivnom ugovoru primjenjivat će se i 
na radnike novoosnovanog Dječjeg vrtića Izvor, 
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Solin, budući da je došlo do podjele Dječjeg vrti-
ća Cvrčak, Solin, na dvije ustanove, Dječji vrtić 
Cvrčak i Dječji vrtić Izvor.”

Članak 3.

Članak 28. Ugovora mijenja se i glasi:
“Raspored radnog vremena radnika koji radi 

skraćeno radno vrijeme zbog njege djeteta s te-
škoćama u razvoju određuje se sporazumom poslo-
davca i radnika koji radi skraćeno radno vrijeme.”

Članak 4.

Članak 32. mijenja se i glasi:
“Trajanje godišnjeg odmora radnika utvrđuje 

se na način da se na baznih 20 radnih dana dodaju 
dani godišnjeg odmora prema sljedećim kriterijima:
a) Prema dužini radnog staža:
– 5 godina radnog staža ...............................1 dan,
– 10 godina radnog staža ........................... 2 dana,
– 15 godina radnog staža ........................... 3 dana,
– 20 godina radnog staža ........................... 4 dana,
– 25 godina radnog staža ........................... 5 dana,
– 30 godina radnog staža ........................... 6 dana,
– 35 godina radnog staža ........................... 7 dana,
– više od 35 godina radnog staža .............. 8 dana.
b) Prema složenosti poslova:
– poslovi za čije je obavljanje 
 potrebna VSS ........................................... 4 dana,
– poslovi za čije je obavljanje 
 potrebna VŠS ........................................... 3 dana,
– poslovi za čije je obavljanje 
 potrebna SSS, KV ili VKV ..................... 2 dana,
– ostali poslovi PKV, NKV, NSS ................1 dan.
c) Prema posebnim socijalnim uvjetima:
– roditelju, posvojitelju ili staratelju 
 s jednim malodobnim djetetom .............. 2 dana,
– roditelju, posvojitelju ili staratelju 
 za svako daljnje maloljetno 
 dijete............................................... još po 1 dan,
– samohranom roditelju, posvojitelju 
 ili staratelju maloljetnog djeteta ............. 2 dana,
– roditelju, posvojitelju ili staratelju, 
 samohranom roditelju djeteta s 
 poteškoćama u razvoju na temelju 
 rješenja bez obzira na ostalu djecu ........ 3 dana,
– radnik koji uzdržava teško oboljelog 
 člana uže obitelji ..................................... 2 dana,
– radniku invalidu ....................................... 3 dana,
– branitelj .................................................... 2 dana.

d) Prema uvjetima rada:
– poslovi čije je obavljanje vezano 
 uz buku, neujednačenu temperaturu, 
 vlagu (spremačica, pralja, kuharica) ....... 2 dana,
– poslovi čije je obavljanje vezano 
 uz kontakt s djecom, roditeljima 
 i strankama (odgojitelj, stručni 
 suradnik, zdravstveni voditelj, 
 tajnik, zaposlenik u računovodstvu, 
 ravnatelj) .................................................. 3 dana.
e) Prema uspješnosti u radu:
– ako ostvari izvrstan rezultat rada ............ 4 dana,
– ako ostvari vrlo uspješne rezultate rada .. 3 dana,
– ako ostvaruje uspješne rezultate rada ..... 2 dana,
– ako ne ostvaruje uspješne rezultate 
 rada zbog nenazočnosti na poslu ............ 0 dana.

Ukupno trajanje godišnjeg odmora obračunatog 
prema kriterijima iz stavka 2. ovog članka određuje 
se tako da se na baznih 20 radnih dana dodaju dani 
godišnjeg odmora prema navedenim kriterijima od 
a) do e).

Sveukupno trajanje godišnjeg odmora ne može 
biti duže od 30 dana godišnje.

Za vrijeme korištenja godišnjeg odmora ra-
dniku se isplaćuje naknada plaće u visini kao da 
je radio u redovnom radnom vremenu.”

Članak 5.

Članak 39., stavak 1., alineja 14. mijenja se i glasi:
“ – radi školovanja ili stručnog 
  usavršavanja ...........................10 radnih dana”.

Članak 6.

Članak 49. stavak 1. mijenja se i glasi:
“Poslodavac će uputiti radnike na sistematski 

zdravstveni pregled svake 2 (dvije) godine, a radnik 
je obvezan pristupiti sistematskom pregledu.”

Članak 7.

U članku 59. brišu se stavak 4. i 5. Dodaje se 
novi stavak 4. koji glasi:

“Visinu bruto osnovice i koefi cijente za radnike 
u dječjem vrtiću predlaže Upravno vijeće, a Gra-
donačelnik daje suglasnost. Visina bruto osnovice 
će biti usklađena s visinom osnovice za radnike 
Gradske uprave, te radnike u ustanovama kojima 
je Grad Solin osnivač (Javna ustanova u kulturi 
Zvonimir i Gradska knjižnica Solin), a određuje se 
u visini od 729,68 eura.”

Postojeći stavak 6. postaje stavak 5.
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Članak 8.

U članku 60. dodaje se stavak 2. koji glasi:
“Koefi cijenti složenosti poslova radnih mjesta 

za obračun plaća radnika predškolske ustanove 
utvrđeni su u Tablici koja čini Prilog I. ovog Do-
datka I. Kolektivnom ugovoru, kojim se mijenja 
dosadašnji Prilog I. Ugovoru.”

Članak 9.

Iza članka 77. dodaje se članak 77a. koji glasi:
“Radnik ima pravo na stalni dodatak za tro-

škove prehrane mjesečno u visini od 100 eura kao 
neoporezivi primitak sukladno Pravilniku o porezu 
na dohodak, sve sukladno danima provedenim na 
radu.

Stalni dodatak za troškove prehrane isplaćuje 
se zajedno s plaćom.”

Članak 10.

Ovaj Dodatak I. Kolektivnom ugovoru stupa 
na snagu danom potpisa, a primjenjuje se od 1. 
srpnja 2024. godine te će se objaviti u službenim 
novinama Grada Solina te Općine Klis i Muć.

Razlika koja neće biti isplaćena na ime poveća-
nja plaće za lipanj 2024. godine (sukladno osnovici 
utvrđenoj člankom 7. ovog Dodatka i koefi cijentima 
utvrđenim Prilogom I.) radnicima će se isplatiti 
kroz neoporeziva davanja do kraja 2024. godine.

Sve ostale odredbe Kolektivnog ugovora za 
radnike u Dječjem vrtiću Cvrčak, Solin i Dječjem 
vrtiću Izvor, Solin ostaju na snazi.

Članak 11.

Ovaj Dodatak I. Kolektivnom ugovoru sačinjen 
je u sedam (7) primjeraka od kojih tri (3) zadržava 
Grad Solin, jedan (1) Općina Klis, jedan (1) Opći-
na Muć, a dva (2) Sindikat obrazovanja, medija i 
kulture Hrvatske.

Članak 12.

Grad Solin se obvezuje, sukladno članku 201., 
stavku 2. Zakona o radu, dva (2) primjerka Dodatka 
I. Kolektivnom ugovoru dostaviti tijelu nadležnom 
za evidenciju kolektivnih ugovora i njegovih pro-
mjena u roku od 15 dana od dana sklapanja ovog 
Dodatka.
KLASA: 600-04/23-01/1
URBROJ: 2181-9-01-24-11
Solin, 16. srpnja 2024. godine

GRAD SOLIN
G r a d o n a č e l n i k

Dalibor Ninčević, v.r.

OPĆ INA KLIS
N a č e l n i k

Jakov Vetma, v.r.

OPĆ INA MUĆ
N a č e l n i k

Filip Stupalo, v.r.
SINDIKAT OBRAZOVANJA, 

MEDIJA I KULTURE 
HRVATSKE,

Sindikalna podružnica, 
Dječji vrtić Cvrčak Solin

Po punomoći 
sindikalna povjerenica
Vedrana Uvodić, v.r.

Prilog I. Kolektivnog ugovora

Tablica koefi cijenata složenosti radnih mjesta

Naziv radnog mjesta Stručna sprema Koefi cijent

1. Ravnatelj VSS 3,14

2. Stručni suradnik, pedagog, socijalni pedagog, psiholog, logoped, 
edukacijski rehabilitator, odgojitelj, s položenim stručnim ispitom VSS 2,26

3. Tajnik, suradnik za pravne poslove, zdravstveni voditelj, voditelj 
računovodstva VSS 2,26

4. Stručni suradnik, pedagog, socijalni pedagog, psiholog, logoped, 
edukacijski rehabilitator, odgojitelj, bez položenog stručnog ispita VSS 1,92

5. Odgojitelj, s položenim stručnim ispitom VŠS 1,93

6. Tajnik, suradnik za pravne poslove, zdravstveni voditelj, fi nancijski 
knjigovođa, voditelj računovodstva VŠS 1,93

7. Odgojitelj, s položenim stručnim ispitom SSS 1,82

8. Medicinska sestra SSS 1,82
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Naziv radnog mjesta Stručna sprema Koefi cijent

9. Administrativno računovodstveni radnik SSS 1,57

10. Glavna kuharica SSS 1,67

11. Kuharica SSS 1,52

12. Ekonom SSS 1,52

13. Domar SSS 1,52

14. Radnik na održavanju – ložač SSS 1,52

15. Vozač SSS 1,52

17. Pomoćna radnica, švelja, pralja NSS 1,44

16. Pomoćnik za djecu s teškoćama u razvoju VŠS, VSS, VI. i VII. 
stupanj pedagoške struke VŠS, VSS 1,72

17. Pomoćnik za djecu s teškoćama u razvoju VŠS, VSS, VI. i VII. 
stupanj nepedagoške struke VŠS, VSS 1,47

18. Pomoćnik za djecu s teškoćama u razvoju SSS, IV. stupanj nepe-
dagoške struke SSS 1,43
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IZDAVAČ: Općina Klis – uređuje Ured općinskog načelnika i upravni odjeli, tel.: 021/240-292, fax.: 021/240-675, 
e-mail: info@klis.hr  – Tisak Kolonel, j.d.o.o. - Omiš – Izlazi po potrebi


